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Аннотация
В повести "Время интервенции" Королю Якову передали

фразу, которая в 13-м веке является анахронизмом. Это цитата
из "Алисы" которая была написана Льюисом Кэроллом только в
19-м веке!

Заинтересовавшись и встревожившись, король отдает приказ
своим друзьям Майклу Добсу, Иосифу Хопкинсу и Дину
Аттервуду во что бы то ни стало разыскать и привести к нему
человека, спросившего: "Чем ворон похож на письменный стол?"

Этот человек весьма известный Читателю Олаф Харальд
Расмуссен. На Олафа начинается славная охота!

Приключения сирот продолжаются!
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Кирилл Коробко
Время искать

 
Поручение

 
Майкл, Иосиф, Дин Аттервуд, и граф Джон Кнайнборн

сидели в кабинете сэра Валентайна в Ингейстойне.

Прошло много месяцев после той истории, когда Май-
кл Доббс, Дженнифер Стаффорд и Дин Аттервуд, собрав-
шись вместе, прибыли в Барселону, к Джону Кнайнборну.
Действуя сообща, они разоблачили шпиона, завербованного
разведкой Ватикана. Этот шпион сдал местоположение рези-
денции агента Ватикана, некого Раньеро Спинолы. Действуя
по горячим следам, они выкурили (в буквальном смысле) и
самого синьора Раньеро, и всех его людей из хорошо укреп-
ленного, тщательно охраняемого каменного дома.

Вся тонкость операции в Барселоне состояла в том, что
она не была санкционирована сэром Валентайном. А Ма-
гистр Тайн, сэр Валентайн, очень не любил, когда его агенты
действуют у него за спиной… и проводят собственные опе-
рации.

Конечно, графу Джону Кнайнборну пришлось взять все
на себя: разоблачение шпиона среди своих людей, атаку на



 
 
 

резиденцию синьора Раньеро Спинолы. Как он объяснил в
отчете – для устранения непосредственной угрозы, исходя-
щей оттуда. Ведь всем известно, что лучший вид защиты –
это нападение. В результате этой операции синьор Спино-
ла и его люди были схвачены… и в цепях доставлены в Ан-
глию. Кроме того, в метрополию были вывезены все без ис-
ключения документы, найденные в особняке. Эта операция
обеспечила работой множество людей в ведомстве сэра Ва-
лентайна… Было получено множество сведений… таких, ко-
торые разведка одной страны всегда тщательно скрывает от
другой.

Сейчас Магистр Тайн внимательно, который раз, перечи-
тывал отчет Джона Кнайнборна о разоблачении агента ва-
тиканской разведки Раньеро Спинолы. Сэр Валентайн, на-
конец, закончив чтение, снял очки и посмотрел на Джона
Кнайнборна:

– Меня до сих пор удивляет, граф, как вы внезапно, за
один день, раскрыли предателя у себя в консульстве. Затем,
в ту же ночь, разорили гнездо этого Раньеро Спинолы. Да что
там, удивлен – я поражен просто… Здесь что-то не так. Тут
что-то не вяжется. Так не бывает. Да у вас и сил не хватило
бы, чтобы захватить хорошо охраняемый дом!

Он некоторое время сверлил Кнайнборна глазами. Тот си-
дел молча, сохраняя серьезную мину. Только концы губ едва
заметно улыбались. Сэр Валентайн продолжил:



 
 
 

– При всем моем уважении к вам, граф, у вас не хвати-
ло бы хитроумия выкурить людей дона Спинолы с помощью
паленой шерсти. Вы смелы, благородны, щепетильны и чест-
ны. Паленая шерсть… Да вам бы просто в голову не могло
прийти такое!

Сэр Валентайн помолчал, продолжая разглядывать графа
Кнайнборна. Затем проворчал:

– За всей этой историей торчат уши Майкла Доббса. Я это
печенкой чувствую!

Он перевел глаза на Майкла:
– Ну, Майкл, признавайся. Это ты приложил руку к этой

операции?
Майкл откашлялся:
– Магистр, у меня с Иосифом были лишь подозрения, что

у Джона в конторе завелся крот. Эти подозрения возник-
ли после той операции с пятнадцатью ящиками для Авиньо-
на… помните? Мы с Иосифом, конечно, тут же проинфор-
мировали графа о своих подозрениях… вот и все. Всю рабо-
ту граф Кнайнборн провел сам. Ни я, ни Иосиф тут ни при
чем. В той операции мы участия не принимали. Иосиф в тот
момент находился в Гавре. А я был в этот момент в Кавера-
ке…

Магистр перевел взгляд на фон Гейделица:
– Иосиф, почему ты не доложил мне о том, что в королев-

ской Канцелярии завелся «крот»? Почему ты побежал с этой
информацией к сэру Джону, а не ко мне?



 
 
 

Иосиф повозился в своем кресле, прежде чем ответить:
– Напомню, Магистр, я в тот момент действовал под при-

крытием, как командир разведки авангарда войск герцога де
Гиза. Я должен был обеспечить высадку авангарда в Ривер
Блекуотер: разведать местность, зачистить деревню, пода-
вать сигналы подходящим кораблям. Скакать двадцать миль
в Ингейстон и обратно… меня тут же уличили бы в само-
вольной отлучке и контактах с противником… А сэр Джон
был тут, рядом. Рукой подать. Я рассудил, что он передаст
вам мои слова точно так же, как если бы это сделал я сам.

Магистр Тайн вздохнул:
– Вы, братья-висельники, всегда были горой друг за друга.

Будете врать, изворачиваться, лукавить, умалчивать правду,
даже пойдете в петлю – лишь бы не бросить тень на друга…
Это благородно, конечно, но может помешать нашему делу.

Он еще некоторое время разглядывал своих подчинен-
ных:

– Поймите, никто не будет предъявлять вам претензии,
если вы честно признаетесь, что собрались в Барселоне вчет-
вером – и провернули эту комбинацию! Ну?

Ответом ему было молчание.
Тогда сэр Валентайн, тяжело вздохнув, махнул рукой:
– Ладно, черт с вами. Я собрал вас не за этим.
Майкл спросил:
– Позволительно ли будет спросить, для чего мы здесь?
Сэр Валентайн почему-то поморщился и проронил:



 
 
 

– Король велел мне разыскать некого Харальда Олафа
Расмуссена. Бросить на это все силы. К этому дню мы потра-
тили на эту задачу уже множество сил, средств и ресурсов…
Как будто у Магистрата Тайн других дел нет. Но, пока наши
усилия ни к чему не привели.

Сэр Валентайн вновь посмотрел на фон Гейделица:
– Иосиф, ты с этим Расмуссеном сталкивался. Расскажи

о нем, все, что знаешь.
Иосиф принялся подробно рассказывать. Впервые он

услышал об Олафе при осаде Перпиньяна. Тот, попав в плен
со сломанными рукой и ногой, сумел перебить своих охран-
ников и освободиться. Сбежал, зарезав по пути кучу народа.
Второй раз Олаф попался ему в Марселе. Тогда он служил
тенгом у синьора Витольдо Русо из Неаполя. Несмотря на то,
что фон Гейделиц, своими руками, связал Расмуссена мор-
скими узлами, которые нельзя развязать, Олаф выскользнул
из пут.

Майкл отметил, что Иосиф умолчал о «вόроне и письмен-
ном столе».

Сэр Валентайн выслушал Иосифа очень внимательно, хо-
тя Майкл знал, что так же внимательно Магистр читал отче-
ты Иосифа.

Магистр сказал, угрюмо нахмурившись:
– Я по-прежнему не понимаю, зачем королю сдался этот

тенг Олаф Расмуссен. Иосиф, может, ты нам объяснишь?
Иосиф пожал плечами, глядя в лицо Магистру честней-



 
 
 

шими глазами:
– Не знаю, Магистр. Видимо, после того, как я расска-

зал королю то, что сказал вам сейчас, у короля возникли ка-
кие-то свои соображения. Спросите у него!

– Думаешь, я не поинтересовался? Я сделал его в первую
очередь…

– И что ответил его величество?
– Он улыбнулся и попросил не задавать вопросов. Доба-

вил, чтобы я нашел этого Олафа – и доставил его сюда, жи-
вым и здоровым. Как можно быстрее! Использовать все име-
ющиеся у меня ресурсы. Меня огорчает, что мое ведомство
используют вот так – втемную. Задача поставлена, ее надо
выполнить, это верно... Но я выполнял бы ее гораздо эффек-
тивнее, если бы знал, в чем дело…

Майкл подал голос:
– Мы тоже не знаем, Магистр.
Сэр Валентайн тяжело вздохнул:
– Ну ладно. Хватит трепаться. Давайте искать этого Ола-

фа… С чего начать? У кого какие соображения? Предлагай-
те.

Джон Кнайнборн сказал:
– Задействовать все консульства и торговые фактории. За-

действовать всю агентуру.
Магистр ответил:
– Я уже разослал циркуляры всей своей агентуре. Сразу

же, как получил от короля эту задачу.



 
 
 

Дин сказал:
– Обратиться к купцам. Они шныряют по всему миру. По-

стоянно общаются между собой. Мусульмане торгуют с хри-
стианами, без оглядки на разницу в мировоззрении. Кто-ни-
будь, что-нибудь… да заметит.

Магистр кивнул ему:
– Отличная идея, Дин. Объявим вознаграждение за досто-

верные сведения.
Майкл сказал:
– Магистр, а почему бы не использовать нашу новую

дружбу с тамплиерами? У них комтурии тоже разбросаны по
всему свету: от Скандинавии до Святой земли. Может, они
засекут Олафа?

Сэр Валентайн кивнул и ему. Потом перевел глаза на
Иосифа:

– Когда Расмуссен будет обнаружен, я хочу использовать
твою роту для задержания Олафа и транспортировки его сю-
да, в Англию.

Фон Гейделиц проворчал:
– Я понял, Магистр. Я сделаю это.
– Объяви своим бойцам три дня отдыха. Потом присту-

пайте к тренировкам, на учебной базе сэра Джона. Уверен,
вы там получите множество новых для себя навыков!

Иосиф ответил:
– Jawohl1!

1 Так точно, слушаюсь. (нем.)



 
 
 

 
Отпуск

 
С этого совещания у Магистра Тайн прошло еще несколь-

ко месяцев. Уже наступил апрель, солнце грело по-настоя-
щему, природа просыпалась.

Сердце Майкла рвалось в Каверак, к Дженнифер, но сэр
Валентайн запретил ему покидать Англию. Он отпустил
Джона заниматься своей коммерцией в Барселону, а Дина –
в Арль.

Но Майкла и Иосифа Магистр оставил на Острове.
«Мы раскинули сети по всему миру, Майкл. Олафа ищут

и мои люди, и люди Дина Аттервуда, и тамплиеры. Как толь-
ко его засекут, мы начинаем операцию. Поэтому вы, двое,
должны быть под рукой».

Майкл за это время съездил в родную деревню Актон
Скотт, навестил могилу отца и матери. Могилы за это время
сравнялись с землей. Майкл разыскал местного священника
и дал ему денег, чтобы могилы содержались в порядке.

Кроме того, он купил у мастера Алоисия подарок для
Дженнифер. Это было красивое увеличительное стекло, в
оправе из золота. Оно покоилось в плоской шкатулке из па-
лисандрового дерева, оббитой изнутри темно-синим барха-
том. На крышке шкатулки он попросил инкрустировать ини-
циалы Дженнифер Стаффорд.

Вернувшись из Шропшира, он целую неделю провел с от-



 
 
 

цом Дженнифер, бароном Хедли Стаффордом – человеком,
который дал Майклу свою фамилию.

Старик выглядел неплохо. Хорошее питание и прогулки
на свежем воздухе сделали свое дело. Вот только глаза под-
вели барона. После подвалов Тауэра он почти ослеп, и не
мог разбирать писем. Майклу пришлось вслух читать ему те
письма, что написала отцу Дженнифер.

Майкл рассказал барону Стаффорду о дочери. О ней, о её
муже, какой она стала. Он рассказал ему о том, как судьба
свела Дженнифер с Теодором… и эта встреча чуть не закон-
чилась смертью последнего. Услышав эту историю, старый
барон долго качал головой... Впрочем его утешило то, что
Дженнифер и Теодор в конце концов примирились – и при-
знали родство.

Теперь Теодор служил рекрутом в учебной роте, которую,
по старой памяти, все еще называли «серой», хотя все бой-
цы носили камуфляж. Его ждало блестящее будущее. Он ча-
стенько приезжал к отцу на побывку.

Барона очень огорчало, что Дженнифер отказалась вер-
нуться на родину. «Могла бы приехать на недельку, пови-
даться. Не долго мне осталось…»

Майкл не решался ему объяснить, что Дженнифер не
хочет возвращаться в Англию по одной причине. Появись
она здесь, ей непременно пришлось бы увидеться с Яковом.
Дженнифер призналась Майклу, что боится этой встречи.
Она опасалась, что старые чувства, угасшие было – вспыхнут



 
 
 

вновь. Она знала, что ничего хорошего от этого не будет…
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